
  

  
ประกาศ   คณะอักษรศาสตร์   จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 

เรื่อง การอนุมัติหัวข้อวิทยานิพนธ์  ประจ าปีการศึกษา  2560 
ซึ่งได้รับอนุมัตจิากคณะกรรมการบริหารคณะอักษรศาสตร์  โดยการเวียน  เมื่อวันที่  17  กรกฎาคม  2561 

นิสิตผู้ท าวิจัยและอาจารย์ที่ปรกึษาวิทยานิพนธ์     หัวข้อวิทยานิพนธ์ที่ได้รับอนุมัติ 
                           

           22090  ภาษาศาสตร ์       การแปรทางกลสัทศาสตร์ของชว่งเวลาเร่ิมเสียงก้องของพยัญชนะกักในภาษาไทยที่ 
 598 01457 22  นายพัทธนันท ์ หาญชาญเวช    พูดโดยผู้หญิงข้ามเพศ 
 อาจารย์ ดร.ศุจิณัฐ  จิตวิริยนนท์     ACOUSTIC VARIATION IN VOICE ONSET TIME OF THAI STOP CONSONANTS 
          PRODUCED BY TRANS WOMEN   

 (โดยการเวียน  17/07/2561)   
 

 22090  ภาษาศาสตร ์       อุปลักษณ์ในวาทกรรมการแต่งงานของคนเพศเดียวกันในสหรัฐอเมริกา: การศึกษาตามแนว 
 608 01342 22  นายพงษบ์ดินทร์  อัมรินทร์นุเคราะห์   ภาษาศาสตร์คลังข้อมูล 
 อาจารย์ ดร.ภาวดี  สายสุวรรณ     METAPHORS IN U.S. SAME-SEX MARRIAGE DISCOURSE: A CORPUS-BASED 
          STUDY   

(โดยการเวียน  17/07/2561) 

 22090  ภาษาศาสตร ์       การตีความสรรพนามสะท้อนรูปอ้างตามในภาษาไทย 
 598 01079 22  นายกษิดิ์เดช  ทรัพย์วัฒนไพศาล   INTERPRETATION OF ANAPHORIC REFLEXIVE PRONOUNS IN THAI 
 ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ธีราภรณ์  รติธรรมกุล        

(โดยการเวียน  17/07/2561) 

 22090  ภาษาศาสตร ์       รูปแบบการเกิดรูปย่อยหน่วยอกัขระในต้นฉบับภาษาไทอาหมและความสัมพันธ์ 
 598 01377 22  นางสาวป๊อปปี้  โกกอย    กับการเปรียบต่างหน่วยเสียงในภาษาไทตะวนัตกเฉียงใต้ดั้งเดิม 
 ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.พิทยาวฒัน์  พิทยาภรณ ์   ALLOGRAPHIC PATTERNS IN TAI AHOM MANUSCRIPTS AND THEIR 
          RELATIONS TO PROTO-SOUTHWESTERN TAI PHONEMIC CONTRASTS   

(โดยการเวียน  17/07/2561) 
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 นิสิตผู้ท าวิจัยและอาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์     หัวข้อวิทยานิพนธ์ที่ได้รับอนุมัติ 
                           

           22010  ภาษาไทย        ความสัมพันธ์ระหว่างภาษากบัอุดมการณ์ในวาทกรรมแนะน าวธิกีารเลี้ยงลูกโดย 
 588 05065 22  นางสาวนิธชิญา  ใจเย็น  (ดุษฎบีัณฑิต)  แพทย์ผู้เชี่ยวชาญเฉพาะทาง: การศึกษาแนววาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ ์
 ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ศิริพร  ภักดีผาสุข    THE RELATIONSHIP BETWEEN LANGUAGE AND IDEOLOGIES IN THE 
          DISCOURSE OF PARENTING BY MEDICAL SPECIALISTS: A CRITICAL 
          DISCOURSE ANALYSIS   

 (โดยการเวียน  17/07/2561)   
                           

           22010  ภาษาไทย        ความสัมพันธ์ระหว่างภาษากบัภาพตัวแทนผู้กระท าผิดในกฎหมายไทย 
 588 05145 22  นางสาวเสาวรส  มนต์วิเศษ  (ดุษฎีบัณฑิต)  THE RELATIONSHIP BETWEEN LANGUAGE AND REPRESENTATIONS OF 
 อาจารย์ ดร.เทพี  จรัสจรุงเกียรติ     OFFENDERS IN THAI LAWS     

 (โดยการเวียน  17/07/2561) 
                            

           22010  ภาษาไทย        มโนอุปลักษณ์เพศชาย เพศหญงิ และเพศทางเลือกในวาทกรรมสาธารณะ: 
 588 05088 22  นางสาวปิยภรณ์  อบแพทย ์ (ดุษฎีบัณฑิต)  กรณีศึกษาบทละครโทรทัศน์และเพลงไทยสากล 
 รองศาสตราจารย์ ดร.ณัฐพร  พานโพธิ์ทอง    CONCEPTUAL METAPHORS OF MALE, FEMALE AND LGBT IN PUBLIC 
          DISCOURSES: A CASE STUDY OF TELEVISION DRAMA SCRIPTS AND THAI 
          POP SONGS   

 (โดยการเวียน  17/07/2561) 
                           

           22010  ภาษาไทย        ภาพตัวแทนผู้เรียนอาชีวศึกษาที่ประกอบสร้างผ่านภาษาในวาทกรรมสื่อมวลชน 
 588 05139 22  นางสิริภัทร  เชื้อกุล  (ดุษฎีบัณฑิต)   และวาทกรรมสื่อภาครัฐ: การศึกษาแนววาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์ 
 ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ศิริพร  ภักดีผาสุข    REPRESENTATIONS OF VOCATIONAL STUDENTS LINGUISTICALLY 
          CONSTRUCTED IN MASS MEDIA DISCOURSE AND GOVERNMENT MEDIA 
          DISCOURSE: A CRITICAL DISCOURSE ANALYSIS   

 (โดยการเวียน  17/07/2561) 
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นิสิตผู้ท าวิจัยและอาจารย์ที่ปรกึษาวิทยานิพนธ์     หัวข้อวิทยานิพนธ์ที่ได้รับอนุมัติ 
                           

           22010  ภาษาไทย        ค าเรียกการประกอบอาหารในภาษาไทยถิ่น 4 ภาค: การศึกษาตามแนว 
 588 05036 22  นางนลินภัสร์  เมฆเกรียงไกร  (ดุษฎีบัณฑิต)  อรรถศาสตร์ชาติพันธุ ์
 อาจารย์ ดร.มิ่งมิตร  ศรีประสิทธิ์     COOKING TERMS IN THE FOUR THAI DIALECTS: AN ETHNOSEMANTIC 
          STUDY 
 (โดยการเวียน  17/07/2561)   
                           

           22010  ภาษาไทย        ความสัมพันธ์ระหว่างภาษาและภาพตัวแทนบุคคลพน้โทษในวาทกรรมสนับสนุน 
 598 01325 22  นายนครินทร์  ส าเภาพล    บุคคลพ้นโทษในสื่อสาธารณะ 
 ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ศิริพร  ภักดีผาสุข    THE RELATIONSHIP BETWEEN LANGUAGE AND REPRESENTATIONS OF 
          EX-CONVICTS IN SUPPORTIVE MEDIA DISCOURSE    
 (โดยการเวียน  17/07/2561) 
                            

           22010  ภาษาไทย        ค าลักษณนามในภาษาไทยและภาษาเขมร: การศึกษาเปรียบเทยีบ 
 598 01405 22  นางสาวปาณสิรา  เลาหลา่ย    NUMERAL CLASSIFIERS IN THAI AND KHMER: A COMPARATIVE STUDY 
 อาจารย์ ดร.ใกล้รุ่ง  อามระดิษ (หลัก) 
 ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.วิภาส  โพธิแพทย์ (ร่วม)       

 (โดยการเวียน  17/07/2561) 
 22010  ภาษาไทย        ความหมายของ แม ่ในค าประสมภาษาไทยถิ่นใต ้
 598 01492 22  นางสาวพิมพภ์ัทร  ชุมแก้ว    THE MEANINGS OF /mɛ̂ː/ ‘MOTHER’ IN SOUTHERN THAI COMPOUNDS 
  ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.วิภาส  โพธิแพทย์      

 (โดยการเวียน  17/07/2561) 
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นิสิตผู้ท าวิจัยและอาจารย์ที่ปรกึษาวิทยานิพนธ์     หัวข้อวิทยานิพนธ์ที่ได้รับอนุมัติ 
                           

           22010  ภาษาไทย        การศึกษาเปรียบเทียบรปูแบบทางวากยสัมพันธ์และความหมายของค าว่า 
 598 01040 22  นายกฤตกร  สารกิจ    ទៅ /tɨv/ ‘ไป’ และ មក /mƆƆk/ ‘มา’ ในภาษาเขมรกับส านวนแปลภาษาไทย 
 อาจารย์ ดร.ใกล้รุ่ง  อามระดิษ (หลัก)     A COMPARATIVE STUDY OF THE SYNTACTIC PATTERNS AND MEANINGS OF 
 ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.วิภาส  โพธิแพทย์ (ร่วม)   ទៅ /tɨv/ ‘go’ AND មក /mƆƆk/ ‘come’ IN KHMER AND THEIR THAI TRANSLATION  
 (โดยการเวียน  17/07/2561)  
                            

           22304  ภาษาสเปน        การพัฒนาบทเรียนอีเลิร์นนิงภาษาสเปนส าหรับนักท่องเที่ยวชาวไทย 
 598 01543 22  นายยอดยิ่ง  ยิ้มเลิศวงศ์    SPANISH E-LEARNING COURSE DEVELOPMENT FOR THAI TRAVELERS 
 ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.หนึ่งหทยั  แรงผลสัมฤทธิ ์(หลัก)    
 ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ปราวีณยา  สุวรรณณัฐโชติ (ร่วม) 
 (โดยการเวียน  17/07/2561) 
                    

           22304  ภาษาสเปน        การแปลประโยคกรรมวาจกจากภาษาสเปนเป็นภาษาไทย: กรณีศึกษาการแปล 
 598 01749 22  นางสาวอัจฉรา  พรรณโรจน ์    ข่าวภาษาสเปนโดยส านักภาษาต่างประเทศ ส านักงานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร 
 ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.หนึ่งหทยั  แรงผลสัมฤทธิ์   LA TRADUCCIÓN DE VOZ PASIVA DEL ESPAÑOL AL TAILANDÉS: EL 
          CASO DE LAS NOTICIAS TRADUCIDAS POR LA OFICINA DE LENGUAS 
          EXTRANJERAS, LA SECRETARÍA DEL CONGRESO DE LOS DIPUTADOS 
 (โดยการเวียน  17/07/2561) 
                   

           22304  ภาษาสเปน        ประสิทธผิลของการสอนการอ่านแบบแลกเปลี่ยนบทบาทในการพัฒนาทักษะ 
 598 01274 22  นางสาวเทียมจันทร์  สังขพนัธานนท์   การอ่านภาษาสเปน: กรณีศึกษาของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปทีี่ 5 และ 6 
 อาจารย์ ดร.สุกิจ  พู่พวง      โรงเรียนเตรียมอุดมศึกษา 
          EFFECTIVENESS OF RECIPROCAL TEACHING IN SPANISH READING SKILL 
          DEVELOPMENT: A CASE STUDY OF MATTHAYOM 5 AND 6 OF TRIAM 
          UDOM SUKSA SCHOOL 
 (โดยการเวียน  17/07/2561)   
 ประกาศ   ณ   วันที่        กรกฎาคม  พ.ศ. 2561      

 ลงนาม                กิ่งกาญจน์  เทพกาญจนา 
         (รองศาสตราจารย์ ดร.กิ่งกาญจน์  เทพกาญจนา) 

                                                                              คณบดีคณะอักษรศาสตร์ 
  ส าเนาถูกตอ้ง 

https://www.elespanol.com/

